See the notice on TED website

416767-2026 - Javni razpis

Norveska — Storitve na podro¢€ju raziskav in razvoja ter s tem povezane svetovalne storitve —
Procurement of consultancy services to carry out a mid-term evaluation of Norway’s National
Action Plan (2023-2030) on Women, Peace and Security

OJ S 115/2026 17/06/2026

Obvestilo o koncesiji ali naroc€ilu — standardna ureditev

Storitve

1. Kupec

1.1. Kupec
Uradno ime: Norec
E-naslov: Linn-helen.evensen@norec.no
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava
Dejavnost javnega naroc¢nika: Javna uprava

2. Postopek

2.1. Postopek
Naslov: Procurement of consultancy services to carry out a mid-term evaluation of Norway’s
National Action Plan (2023-2030) on Women, Peace and Security
Opis: The purpose of the procurement is to enter into a contract of consultancy services to
carry out a mid-term evaluation of Norway’s National Action Plan (2023-2030) on Women,
Peace and Security. The assignment shall assess Norway’s WPS-related development
cooperation and relevant diplomatic and normative efforts, and deliver findings, conclusions
and recommendations for the remaining implementation period.
Identifikator postopka: 78f435dc-fe6e-45b9-832e-2c4aa5030e77
Notranji identifikator: 26/00317
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospesen: ne

2.1.1. Namen
Vrsta javnega narocila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 73000000 Storitve na podro¢ju raziskav in razvoja ter s
tem povezane svetovalne storitve
Dodatna klasifikacija (cpv): 73200000 Storitve svetovanja na podro€ju raziskav in razvoja,
73210000 Storitve svetovanja na podrocju raziskav, 79000000 Poslovne storitve: pravo,
trzenje, svetovanje, zaposlovanje, tiskanje in varnost

2.1.2. Kraj izvajanja
Kjer koli

2.1.3. Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 2 500 000,00 NOK

2.1.4. Splosne informacije
Pravna podlaga:
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6. Razlogi za izkljuéitev
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Viri izklju€itvenih razlogov: Enotni evropski dokument v zvezi z oddajo javnega narodila,
Obvestilo

Korupcija: Has the economic operator itself or any person who is a member of its
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or
control therein been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable? As defined in Article 3 of the Convention on the fight
against corruption involving officials of the European Communities or officials of Member
States of the European Union, OJ C 195, 25.6.1997, p. 1, and in Article 2(1) of Council
Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54). This exclusion ground also includes corruption as defined
in the national law of the contracting authority (contracting entity) or the economic operator
Goljufije: Has the economic operator itself or any person who is a member of its
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or
control therein been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable? Within the meaning of Article 1 of the Convention on the
protection of the European Communities' financial interests (OJ C 316, 27.11.1995, p. 48).
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Has the economic operator itself or any person who
is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgment
for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most five years ago
or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable? As
defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European Parliament and of the Council of
26 October 2005 on the prevention of the use of the financial system for the purpose of money
laundering and terrorist financing (OJ L 309, 25.11.2005, p. 15).

Sodelovanje v hudodelski zdruzbi: Has the economic operator itself or any person who is a
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgment
for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five years ago
or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable? As
defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 24 October 2008 on the
fight against organised crime (OJ L 300, 11.11.2008, p. 42).

TeroristiCnha kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s teroristicnimi dejavnostmi: Has
the economic operator itself or any person who is a member of its administrative, management
or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein been the
subject of a conviction by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist
activities, by a conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period
set out directly in the conviction continues to be applicable? As defined in Articles 1 and 3 of
Council Framework Decision of 13 June 2002 on combating terrorism (OJ L 164, 22.6.2002, p.
3). This exclusion ground also includes inciting or aiding or abetting or attempting to commit an
offence, as referred to in Article 4 of that Framework Decision.

Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Has the economic operator itself or any person
who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgment
for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction rendered at the
most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues
to be applicable? As defined in Article 2 of Directive 2011/36/EU of the European Parliament
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and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating trafficking in human beings
and protecting its victims, and replacing Council Framework Decision 2002/629/JHA (OJ L
101, 15.4.2011, p. 1).

Krsitev obveznosti na podrocju okoljskega prava: Has the economic operator, to its
knowledge, breached its obligations in the field of environmental law? As referred to for the
purposes of this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement
documents or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.

Krsitev obveznosti na podrocju delovnega prava: Has the economic operator, to its knowledge,
breached its obligations in the field of labour law? As referred to for the purposes of this
procurement in national law, in the relevant notice or the procurement documents or in Article
18(2) of Directive 2014/24/EU.

Krsitev obveznosti na podrocju socialnega prava: Has the economic operator, to its
knowledge, breached its obligations in the field of social law? As referred to for the purposes
of this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement documents or in
Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.

Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Has the
economic operator entered into agreements with other economic operators aimed at distorting
competition?

Huda krsitev poklicnih pravil: Is the economic operator guilty of grave professional
misconduct? Where applicable, see definitions in national law, the relevant notice or the
procurement documents.

Napacno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmoznost predlozitve zahtevane
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Can the economic operator
confirm that:a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the information
required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the fulfilment of the
selection criteria,b) It has withheld such information,c) It has not been able, without delay, to
submit the supporting documents required by a contracting authority or contracting entity,
andd) It has undertaken to unduly influence the decision making process of the contracting
authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer upon it undue
advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading information that
may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or award?
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega narocila: Is the
economic operator aware of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant
notice or the procurement documents due to its participation in the procurement procedure?
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega narocila: Has
the economic operator or an undertaking related to it advised the contracting authority or
contracting entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure?
PredCasna odpoved pogodbe, odskodnina ali druge primerljive sankcije: Has the economic
operator experienced that a prior public contract, a prior contract with a contracting entity or a
prior concession contract was terminated early, or that damages or other comparable
sanctions were imposed in connection with that prior contract?

Krsitev obveznosti v zvezi s placCilom prispevkov za socialno varnost: Has the economic
operator breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in
the country in which it is established and in Member State of the contracting authority or
contracting entity if other than the country of establishment?

KrSitev obveznosti v zvezi s plailom davkov: Has the economic operator breached its
obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in
Member State of the contracting authority or contracting entity if other than the country of
establishment?
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Poslovne dejavnosti so zaCasno ustavljene: Are the business activities of the economic
operator suspended? This information needs not be given if exclusion of economic operators
in this case has been made mandatory under the applicable national law without any
possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the
contract.

Stecaj: Is the economic operator bankrupt? This information needs not be given if exclusion of
economic operators in this case has been made mandatory under the applicable national law
without any possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to
perform the contract.

Dogovor z upniki: Is the economic operator in arrangement with creditors? This information
needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made mandatory
under the applicable national law without any possibility of derogation where the economic
operator is nevertheless able to perform the contract.

Placilna nesposobnost: Is the economic operator the subject of insolvency or winding-up? This
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the
economic operator is nevertheless able to perform the contract.

Sredstva upravlja ste€ajni upravitelj: Are the assets of the economic operator being
administered by a liquidator or by the court? This information needs not be given if exclusion
of economic operators in this case has been made mandatory under the applicable national
law without any possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to
perform the contract.

Polozaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben ste€aju: Is the economic operator in
in any analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws
and regulations? This information needs not be given if exclusion of economic operators in this
case has been made mandatory under the applicable national law without any possibility of
derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the contract.

5. Sklop

5.1. Sklop: LOT-0000
Naslov: Procurement of consultancy services to carry out a mid-term evaluation of Norway’s
National Action Plan (2023-2030) on Women, Peace and Security
Opis: The purpose of the procurement is to enter into a contract of consultancy services to
carry out a mid-term evaluation of Norway’s National Action Plan (2023-2030) on Women,
Peace and Security. The assignment shall assess Norway’s WPS-related development
cooperation and relevant diplomatic and normative efforts, and deliver findings, conclusions
and recommendations for the remaining implementation period.
Notranji identifikator: 26/00317

5.1.1. Namen
Vrsta javnega narocila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 73000000 Storitve na podrocju raziskav in razvoja ter s
tem povezane svetovalne storitve
Dodatna klasifikacija (cpv): 73200000 Storitve svetovanja na podrocju raziskav in razvoja,
73210000 Storitve svetovanja na podrocju raziskav, 79000000 Poslovne storitve: pravo,
trzenje, svetovanje, zaposlovanje, tiskanje in varnost

5.1.2. Kiraj izvajanja
Kjer Kkoli
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5.1.3. Predvideno trajanje
Trajanje: 2 Leta

5.1.4. Podaljsanje
Najvecje Stevilo podaljSanj: 0

5.1.5. Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 2 500 000,00 NOK

5.1.6. Splosne informacije
Pridrzana udelezba:
Udelezba ni pridrzana.
Projekt javnega naroCanja se ne financira s sredstvi EU
Javno narocilo je zajeto v Sporazumu o javnih narocilih: da
To javno narocilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da

5.1.9. Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Enotni evropski dokument v zvezi z oddajo javnega narocila

5.1.10. Merila za oddajo javhega narocila
Merilo:
Vrsta: Cena
Ime: Price
Opis: Price is weighed 20 %.
Kategorija merila za oddajo javnega narocila teza: Ponder (toCke, to¢no)
Stevilka v merilu za oddajo: 1
Merilo:
Vrsta: Kakovost
Ime: Quality
Opis: Quality is weighed 80 %.
Kategorija merila za oddajo javnega narocila teza: Ponder (toCke, to¢no)
Stevilka v merilu za oddajo: 2

5.1.11. Dokumenti v zvezi z oddajo javnega narocila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega narocila: angles€ina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 21/08/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Zahodnoevropski
¢as, GMT
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega narodila: https://eu.eu-supply.com/app/rfq
/rwlentrance s.asp?PID=456563&T1D=200417196&B=

5.1.12. Pogoji javhega narocila
Pogoji za predlozitev:
Elektronska predlozitev: Obvezno
Naslov za predlozitev: https://eu.eu-supply.com/app/rfg/rwlentrance s.asp?
PID=456563&TID=200417196&B=
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: anglescina, norvescina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predloZijo ve¢ kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Zahodnoevropski ¢as, GMT
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 26 Dnevi
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Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predlozitev:

Pozneje ni ve€ mogoce predloZiti dokumentov.

Informacije o javhem odpiranju:

Datum odprtja: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Zahodnoevropski ¢as, GMT

Pogoji javnega narodila:

Izvajanje javnega narocila je treba zagotoviti v okviru programov za$c€itenega zaposlovanja: Ne
Zahteva se sporazum o nerazkrivanju podatkov: ne

Elektronsko izdajanje racunov: Dovoljeno

Uporabljeno bo elektronsko naroCanje: ne

Uporabljeno bo elektronsko placevanje: da

5.1.15. Tehnike
Okvirni sporazum:
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamiénem nabavnem sistemu:
Ni dinami¢nega nabavnega sistema

5.1.16. Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za mediacijo: Sogn og Fjordane Tingrett
Organizacija za revizijo: Sogn og Fjordane Tingrett
Informacije o rokih za revizijo: 10 days after notification of award desicion.
Organizacija, ki daje informacije o sploSnem regulativhem okviru glede davkov, ki se uporablja
v kraju izvajanja narocila: Sogn og Fjordane Tingrett
Organizacija, ki daje informacije o sploSnem regulativnem okviru glede varstva okolja, ki se
uporablja v kraju izvajanja narocila: Sogn og Fjordane Tingrett
Organizacija, ki daje informacije o sploSnem regulativnem okviru glede zascite delovnega
mesta in pogojev za delo, ki se uporablja v kraju izvajanja narocila: Sogn og Fjordane Tingrett
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega narocila:
Norec
Organizacija, ki omogoca nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega narodila:
Norec
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Sogn og Fjordane Tingrett
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Norec
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: Norec

8. Organizacije

8.1. ORG-0001
Uradno ime: Norec
Registrska Stevilka: 981965132
Postni naslov: Fjellvegen 9
Mesto: FORDE
Postna Stevilka: 6800
Podregija drzave (NUTS): Vestland (NOOA2)
Drzava: Norveska
Kontaktna tocka: Linn-Helen Victoria Evensen Hage
E-naslov: Linn-helen.evensen@norec.no
Tel.: +47 41680402
Spletni naslov: https://www.noreval.no
Profil kupca: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/359055
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Vloge te organizacije:

Kupec

Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega narocila
Organizacija, ki omogoca nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega narocila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

Organizacija, ki obdeluje ponudbe

8.1. ORG-0002
Uradno ime: Sogn og Fjordane Tingrett
Registrska Stevilka: 974745208
Postni naslov: Postboks 85
Mesto: Fagrde
Postna Stevilka: 6810
Podregija drzave (NUTS): Vestland (NOOA2)
Drzava: Norveska
Vloge te organizacije:
Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih
Organizacija za mediacijo
Organizacija, ki daje informacije o sploSnem regulativnem okviru glede davkov, ki se uporablja
v kraju izvajanja narocila
Organizacija, ki daje informacije o sploSnem regulativnem okviru glede varstva okolja, ki se
uporablja v kraju izvajanja narocila
Organizacija, ki daje informacije o sploSnem regulativhem okviru glede zascite delovnega
mesta in pogojev za delo, ki se uporablja v kraju izvajanja narocila

Informacije o obvestilu

Identifikator/razliCica obvestila: 266bb729-1ff1-4810-9f74-6b4a73dca203 - 01

Vrsta obrazca: Javni razpis

Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naroc€ilu — standardna ureditev

Podvrsta obvestila: 16

Datum posSiljanja obvestila: 15/06/2026 14:38:44 (UTC+00:00) Zahodnoevropski ¢as, GMT
Datum posiljanja obvestila (ePosiljatelja): 15/06/2026 15:01:48 (UTC+00:00) Zahodnoevropski
¢as, GMT

Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: angles¢ina

Stevilka objave obvestila: 416767-2026

Stevilka izdaje UL S: 115/2026

Datum objave: 17/06/2026
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